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BRAZIL STATES ITS VIEWS ON I.T.O. AT HAVANA CONFERENCE 


Minister Ferreira Braga Champions Less-developed Nations 





Presenting his country’s case at the United Na- the hope that at Havana “greater improvements” can 


tions Conference on Trade and Employment meet- 
ing in Havana, Brazilian Chief Delegate Antonio 
Vilhena Ferreira Braga, Minister Plenipotenitary 
and Envoy Extraordinary, stressed that the interests 
of less industrialized nations must be fully con- 
sidered and reiterated Brazil’s pledge to cooperate 
in creation “of an organization regulating inter- 
national trade and capable of assuring prosperity 
to all nations, thus strongly contributing toward 
maintenance of peace among them.” 

Minister Ferreira Braga said that he was “convinced 
that our aspirations coincide with those of other na- 
tions whose economic structures resemble that of 
Brazil” and that he had been pleased to see that 
changes were made in the draft charter for the Inter- 
national Trade Organization taking into account the 
requirements of such nations. 

He pointed out, however, that “our hopes have not 
so far been entirely satisfied” and that Brazil has fre- 
quently “accepted compromise formulas wherein our 
viewpoint was respected only in part.” He expressed 








be made “which can give satisfaction, in part if not en- 
tirely, to all countries represented at the Conference.” 

Minister Ferreira Braga urged the Conference 
not to forget that other measures besides adjust- 
ment of tariffs will be required to improve living 
conditions and raise purchasing power in less in- 
dustrialized countries, and stressed that “‘it is 
necessary that those countries which have attained 
a high level of industrial production should recog- 
nize their responsibility of effectively contributing 
toward developing the economic capacity” of coun- 
tries such as Brazil. 

“The stabilizing influence of the International 
Monetary Fund,” the direction of capital investments 
and the assurance of international trade balances were 
cited by the head of the Brazilian Delegation as means 
whereby international organizations could lessen the 
tendency toward cyclical depressions on a world scale. 

“Prosperity,” he warned, “is indivisible and 
poverty is a contagious disease which can be ex- 
ported.” 

Text of Minister Ferreira Braga’s speech (retrans- 
lated from the French) follows: 
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that our aspirations coincide with those of other na- 
tions whose economic structures resemble that of 
Brazil, we have been pleased to see that very impor- 
tant changes have been introduced into the first draft 
7 of the Charter. 

We note with satisfaction, moreover, that the modi- 
fications presented in the working document, which is 
the Geneva charter, indicate an appreciation of chang- 
ing conditions in the various national economies which 
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is far more just and flexible than that which inspired 
the original draft. 

It is also true that our hopes have not so far 
been entirely satisfied. Often we have accepted 
compromise formulas wherein our viewpoint was 
respected only in part. Here at Havana, we hope 
that the revision of certain problems will lead to 
great improvements which can give satisfaction, in 
part if not entirely, to all countries represented at 
this Conference. 

Brazil's participation in the work of London and 
Geneva was always along the line of bringing into the 
examination of other countries represented in the 
Preparatory Commission the viewpoints which we be- 
lieve to be common not only to Latin America but to 
all countries which are trying to hasten their economic 
development and to raise the living standards of their 
people by adopting adequate and necessary measures, 
whether purely national in form or international. 
Brazil has not been alone in presenting these aspira- 
tions; at Geneva other countries have defended with 
us those principles whose adoption in the draft charter 
has made it more flexible and more in harmony with 
the interests of the less-developed nations. 


Lists Improvement 


In this respect, 1 believe it opportune to point out 
that the first draft did not contain the chapter on 
“Economic Development” which gives to the charter, 
in its present conception, a much more dynamic and 
universal aspect. The Brazilian Delegation was happy 
to work at London with the delegations of Australia, 
India, Chile and Cuba for introduction of that chapter 
—all the more so because certain pledges avoiding ef- 
fects harmful to the development of weak economies. 
some very important clauses, have been accepted, with 
Brazil’s aid, although Brazil did not always take the 
initiative. 

Among other provisions, I may point out the one 
concerning defense against outside deflationist pres- 
sure, which justifies special measures; the escape clause, 
which permits adoption of immediate measures against 
inequality of payment balances; and recognition of the 
principle that it is necessary to exploit natural re- 
sources for domestic consumption and the interna- 
tional market—a principle which must always be re- 
spected in inter-governmental agreements on controls. 

In the talks which have taken place, we have 
always defended adoption of positive measures of 
cooperation for economic development, keeping 
in mind especially the needs of less industrialized 
countries. 

Protective measures leading to improvement of the 
economic life of such countries—unless of a type up- 
setting the balance of the Charter itself—have been 
considered an essential condition for acceptance of the 
draft charter recommendations by the representatives 
of Brazil. 

May I say that Brazil’s position in the Preparatory 
Commission has been marked by a sincere purpose of 
active and constructive contribution to the success of 


its labors in their various phases, with its participa- 
tion based on study and discussion of every question 
brought up, especially those concerning the voting 
strength of each country in the International Trade 
Organization. 

Our opinion has always been that the way in 
which the voting problem is solved can decisively 
affect the future of the Organization. With the unit 
vote, of equal weight, the sacred principle of inter- 
national law will be respected, enabling a strong 
spirit of cooperation, without which it would be 
impossible to maintain justice and mutual under- 
standing. The Organization is an instrument of 
mediation, consultation and cooperation; and it is 
within a spirit of balance of interests among the 
various member nations that the aims of the 
Charter can be attained. 

By signing the general Geneva Agreement on tariffs 
and trade, Brazil showed its firm intention of con- 
cretely contributing to elimination of hindrances to in- 
ternational commerce. However, we need not believe 
that the objectives of the charter can be reached sim- 
ply by lowering tariffs or by removing trade barriers. 

To develop world trade and attain a high em- 
ployment level, there must be put into operation 
other measures of active cooperation tending to 
better living conditions and to raise purchasing 
power, such as productive capital investments and 
spread of technological progress. 

Those countries which have attained a high level of 
industrial production must recognize their obligation 
to contribute effectively toward developing the eco- 
nomic capacity of consuming countries. Tariff reduc- 
tions, in themselves, do not necessarily mean a propor- 
tionate expansion of the possibilities of consumption. 


Urges Positive Action 


Unless the purchasing power and income level of the 
less developed countries are increased by positive 
measures of economic cooperation, it will be impos- 
sible for them to absorb the production of the indus- 
trial countries, which in turn will find it well-nigh im- 
possible to maintain full employment. 

For the International Trade Organization to sue- 
ceed, it must be kept in mind that there is a close 
relation between tariff reduction and the expansion 
of world trade, on one hand, and factors of a more 
positive kind on the other, such as diversification 
of production in the less developed countries and 
maintenance of high employment levels in the 
more industrialized countries. 

I should also like to call your attention to another 
aspect of the future International Trade Organization 
which is very close to us. The Organization will make 
up the third link in the chain of international economic 
cooperation which will permit us to escape periodic 
depressions or at least to mitigate their violence. 

Of the three principal factors in these cycles—that 
is, lack of monetary balance, irregularity of capital 
flow and international trade fluctuations—the first 

(Continued on next page) 
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@ BRAZILIANS PITCH IN TO SPEED 


Brazil’s plan for speeding electrification of rural 
areas and industrialization of its rich northeast got off 
to a flying start with the New Year as individuals, 
institutions and state governments bought up the 
200,000 shares of preferred stock issued to help finance 
the huge new hydroelectric plant at the Paulo Afonso 
Falls on the Sao Francisco River. 

Situated in an area where the borders of the 
States of Bahia, Pernambuco, Sergipe and Alagéas 
come together, the big power plant will benefit 
eventually several hundred thousand square miles, 
with almost unlimited capacity for future develop- 
ment. 

Main feed lines will run from the Paulo Afonso Falls 
to the key distribution centers of Caruart, in Pernam- 
buco; Propria, in Sergipe; and Feira de Santana, in 
Bahia. These cities are from about 150 to 250 kilo- 
meters, airline, from the Falls and not far from the 
Atlantic Coast. 

From the main centers, power lines will run to sur- 
rounding areas, blanketing the zone between. As capa- 
city of the power plant is increased, other feed lines 
can be extended to the west to open up new lands for 
modern development. 

Horsepower potential of the Paulo Afonso Falls 
is estimated at 1,500,000, making it one of the 
higgest sources in the world. While the Falls could 
produce 440,000 kilowatts, the two generator sets 
proposed in the initial phase of the plan will pro- 
duce 56,000 kilowatts each as a start. 

The Companhia Hidroelectrica do Sao Francisco, 
which will control the project, will be exempted from 
taxation for the first 10 years. Materials imported for 
construction of the power plant, as well as equipment 
required, will likewise be exempted from import duties. 

Initial capital of the company will be 400,000,000 
cruzeiros, raised from 200,000 shares of preferred stock 
at 1,000 cruzeiros each and another 200,000 shares of 
common stock at the same price. 

While preferred stock is open to public purchase, 
common stock in the enterprise will be held exclusively 
by the National Treasury. As voting rights are limited 
to common stock, control over company policies will 
thus be exercised by the Federal Government through 
the Treasury. 

Dividends will be paid on preferred stock, with a 
minimum of six percent guaranteed, and this stock 
can be cashed in after seven years. Dividends on the 
common stock held by the Treasury will be paid only 
after minimum dividends have been paid on preferred 
stock, 


4-Man Board in Charge 


A four-man board of directors, elected by the Gen- 
eral Assembly of the company, will direct the project. 
Legal residence for the company will be Rio de Janeiro. 
Members of the board will be elected every four years. 

Development of electric power in the area as- 
signed to the Companhia Hidroelectrica do Sao 


ELECTRIFICATION PROJECT 


Francisco is part of an eight-point Brazilian plan 
for increasing output of power to answer growing 
industrial and agricultural peeds. 

Brazil's power potential has been estimated at 
14,500,000 kilowatts, although only about one-tenth of 
that amount is available at present. Her immediate 
requirements, however, are calculated at a minimum 
of 2,850,000 kilowatts. 

First achievement under the plan was extension of 
capacity at the Avanhandava plant in the State of Sao 
Paulo. Other projects are in progress or in planning 
stages on the Paraopeba, the Macabu, the Piabanha 
and the Paraiba rivers, while in Rio Grande do Sul the 
Santa Cruz River is being turned into a new channel 
to join with the Santa Maria to enable power pro- 
duction. 





Brazil States Views (Cont.) 


° 
will be subject to the stabilizing influence of the Inter- 
national Monetary Fund; the International Bank will 
have the task of encouraging and directing capital in- 
vestments to lessen cyclical fluctuation; and the Inter- 
national Trade Organization will have the job of stimu- 
lating a balanced development of international com- 
merce by expanding its outlets and through inter-gov- 
ernmental cooperation to mitigate the effects of over- 
production. 

It seems to us that the time has come to make 
use of progress achieved in economic theory and 
of the opportunity for international cooperation 
afforded by the United Nations to try to get rid of 
the economic paradox of periodic crises of misery 
amid abundance and the paradox of gross inequal- 
ity of economic opportunity among peoples. 

The Geneva draft charter is a working basis estab- 
lished after a long period of activity by the Prepara- 
tory Commission. In working it out, the participating 
delegations made indispensable and worthwhile con- 
tributions of good will, understanding and considera- 
tion of mutual interests and needs and bore witness 
to a remarkable spirit of conciliation. 

However, as has frequently been said here, the draft 
charter is neither perfect nor complete. And for that 
reason we hope it will be studied by those who hav: 
come to judge it for the first time, here in Havana, with 
a like spirit and with thorough reflection. 

In these remarks, ®{r. President, I have merely re- 
stated the considerations enunciated at Geneva by the 
Brazilian Delegation. I know they will be taken as a 
reaffirmation that the Brazilian Delegation is ready to 
collaborate as always and that it hopes that its good 
will may be considered as a proof of its contribution 
toward solving the problem of reconstruction of world 
peace. 

We must not forget the bitter lesson in the facts 
of recent economic history; and we must be fully 
aware that prosperity is indivisible and that poverty 
is a contagious disease which can be exported. 
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BRAZIL PASSENGER CAR IMPORTS 


Chevrolet beat out Ford by a slight margin to lead makes of cars imported by Brazil for the first seven 
months of 1947. U.S. cars were meeting some competition from Europe in Citroen and Fiat especially. Imports 
for the January-July period surpassed the total for all of 1946 by more than 2,000. 
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BRAZIL'S EXPORTS BY CONTINENTS, JANUARY THROUGH SEPTEMBER, 1947 
Changes from 1946 (+ or —) 


Tons Cr. $1,000 Tons Cr. $1,000 % inVol. % in Value 
America 1,463,345 8,175,260 —176,896 + 516,190 —10.8 + 6.7 
Europa 897,799 5,959,057 + 9,567 +-1 523,022 + 1.7 +34.7 
Asia 179,324 810,035 + 50,610 + 120,768 +-39.3 +175 
Africa fe cad 55,671 579,830 + 1,081 + 179,623 + 2.0 44.9 
Oceania a oerver 6,631 80,539 + 1,118 + 26.619 +20.3 +-49.4 
Total - , 2,602,770 15,554,721 —114,500 +-2,366,222 — 42 +19.9 
Percent of Value Value Per Ton (Cruzeiros) 

1946 1947 1946 1947 

America 58.07 52.55 4,669 5,587 
Europa 33.26 38.0 4.938 6,582 
Asia 5.23 5.2 5,355 4,517 
Africa 3.03 3.73 7.331 10,415 
Oceania 0.41 0.52 9,780 12,146 


Total ereorrre yrs Te TTT Tt Tes 100,0 100,0 4,853 5,976 
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@ BRAZIL TAKES STEPS TO SAVE FUEL AS OIL SHORTAGE GETS WORSE 


General Joao Carlos Barreto, president of Brazil's 
National Petroleum Council, has officially warned that 
a critical shortage of petroleum fuel is threatening 
Brazilian industry and that allocation of existing 
stocks to most essential users has become necessary. 

“Supplies of fuel oil and Diesel oil have been seri- 
ously lessened,” General Barreto warned, “especially 
in relation to increasing use among our various in- 
dustries. 

“While this situation has been growing in seriousness 
since mid-1947 as a result of irregular supplies, it be- 
came especially grave in October as a result of the 
non-availability of tankers for our ports, the increased 
consumption in Brazil and other countries and the 
failure to increase production correspondingly.” 

He declared that only average use, calculated on 
the basis of the first nine months of 1947, could be 
guaranteed, eliminating any increase in use, until 
larger stocks of petroleum enter Brazil. 

“It will not be possible to supply new clients nor to 
increase amounts sold to present clients,” General 
Barreto asserted. “All sales of such products for stock- 
ing up purposes shall be halted. 

“We must adopt a policy under which oil will be 
channeled to those industries which must have it, at 
the expense of those which can use other types of fuel.” 


General Barreto revealed that Brazil's oil tankers, 
few in number, will be immediately leased out to fuel 
importing companies to speed up delivery. expressing 
the hope that this would mean some increase in supply 
in the near future. 

He said that every effort was being made by Brazil 
to obtain foreign tankers and that the government was 
working with the Brazilian shipping line, Lloyd Bra- 
sileiro, to that end. 

General Barreto indicated that the crisis would be- 
come less by the end of January as a result of measures 
taken and assured Brazilians that no grave shortage 
of gasoline and kerosene was expected at present. 

Data from Santos in the State of Sao Paulo, pub- 
lished in A Gazeta of Sao Paulo, showed that fuel oil 
stocks there had been reduced from 50,000 tons to 
17,000 tons in nine-months time. Total petroleum fuel 
on hand a year ago was 91,000 tons, which was reduced 
to a total of 55,000 by November, 1947. 

Santos also reported a shortage of gasoline on hand, 
stating that stocks had decreased just between Oc- 
tober and November from 20,000 tons to 12,000. A 
Gazeta pointed to the huge growth in the number of 
cars, trucks and tractors in explaining the cause of the 
shortage. 


@ ENGINEERS DETAIL PLANS FOR 22-KILOMETER 2-TRACK RIO SUBWAY 


Plans for Rio de Janeiro’s subway, construction of 
which was recently approved by the Board of Alder- 
men, have been detailed by the engineering committee 
in charge of the planning stages. 

In line with the findings of the committee, the under- 
ground will have about 22 kilometers of double track 
and will be linked to the Central Railway. 

The “Metro” will consist of three interlinking lines. 
One, somewhat in the fashion of the “Inner Circle” on 
London’s tube system, will go around the midtown 
area with stops at Praga da Republica, Avenida Vargas 
at the corner of Rio Branco, Praca 15 de Novembro, 


Esplanada do Castelo, Av. Mem de Sa and Rua Gen- 
eral Caldwell. 

Another eight-kilometer line will serve the Tijuca 
quarter and link up with the Inner Circle; while in the 
southern suburbs another eight-kilometer link will go 
through the Lapa, Praga Duque de Caixas, Mourisco 
and as far as Praca Serzedelo Correia, with a possible 
extension to Leblon. 

Rio’s port facilities are also being improved. A con- 
tract has been signed by the Port Authority with 
Cobrasil, S. A., for additional quays to cost about 
39,816,000 cruzeiros, with work to be completed in one 
vear, 


@ BRAZIL SEES ROOM FOR EXPANSION OF PUBLIC UTILITY BENEFITS 


Of Brazil’s 1,667 cities, 1,423 have public lighting 
systems, leaving 244 without them, according to statis- 
tics released by the information service of the Ministry 
of Labor, Industry and Commerce. 

Homes are lighted by electricity in 1,337 of these 
cities, leaving 330 without it. However, the information 
service pointed out that all of Brazil’s larger cities 
are equipped with the most modern lighting systems. 

Regarding water supply, it was stated that only 
663 of these cities have efficient modern waterworks. 
In 1,004 cities, varying means of supplying water are 


used, some “primitive,” according to the information 
service. 

Sewer systems of the modern kind exist in only 
351 cities, it was said, with several territorial capitals 
and two state capitals, Teresina and Cuiaba, lacking 
them. 

Leaders in this field are the states of Minas Gerais, 
where 129 cities have sanitary, modern sewer systems. 
and Sao Paulo, which has 113 cities modernly equip- 
ped. 
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ITEMS OF GENERAL INTEREST 


Make Own Newsprint 

A recent edition of the Jornal do Comercio in 
Rio de Janeiro was printed entirely on newsprint 
made by the Brazilian firm of Klabin Brothers at 
mills in Parana. This was the first time in the 
paper’s 120 years, so far as is known, that an en- 
tire edition was printed on Brazilian-made news- 
print. 

* * * . 
Sacks From Mexico? 

Mexico’s Foreign Trade Council has informed Bra- 
zilian authorities that Mexico can supply up to three 
million coffee, sugar and rice sacks in various sizes for 
Brazilian shippers. These sacks are made of henequen. 


* * * * 


Improve Belem Hotel 
U. S. tourists flying to Brazil can now stop over 
comfortably in Belem, State of Para, to take in scenic 
attractions there. The Grande Hotel has been reno- 
vated by the Pan American World Airways. 


* * 7 * 


Czechs Buy Cocoa 

Czechoslovakia, in a sudden buying spurt, took 
about one-eighth of Brazil’s cocoa exports in the 
month of August, according to data from the Bahia 
Exchange. Czechs took 18,332 60-kilo sacks out of 
total exports that month of 137,427 sacks. Statis- 
ticians also were amazed to learn that Transjor- 
dania bought 2,500 sacks of cocoa in August. 


7 * ” * 


Argentines Buy Pine 

Exports of pinewood from the four main producing 
states of Sao Paulo, Parana, Santa Caterina and Rio 
Grande do Sul amounted to 386,163 cubic meters dur- 
ing the first six months of 1947. 

The largest shipments went to Argentina, which 
took 264,136 cubic meters. Small amounts went to 
various European countries, especially the Low Coun- 
tries, 


if * + 7 


U.S. Citizen Decorated 

U.S. writer Samuel Putnam was authorized to wear 
the “Ordem do Cruzeiro do Sul” (Order of the South- 
ern Cross) officer class, by decree of the Brazilian 
Government. Putnam achieved wide recognition for 
his translation of “Sertées” (Backlands), by Euclides 
da Cunha. 

* * * * 


100,000 Learn to Read 


According to the Adult Education Service of the 
Brazilian State of Sao Paulo, 100,000 adults were 
attending “Alphabetization” schools during the 
month of October. These schools were set up as 
part of a nationwide campaign to teach all adults 
to read and write. 


Wood for the World 
Recent estimates place Brazil’s wooded areas at two 
million square miles. Besides assorted lumber, they 
supply oilseeds, nuts, waxes, gums, fiber, rubber, medi- 
cines, and a hundred other products of commercial 
value. This is the largest forested area in the world 
except for Siberia. 


+ * * * 


Whiskey Causes Kick 


Rio economists, worried about Brazil’s trade 
balance, are complaining about imports from the 
United States of such items as playing cards and 
whiskey. They pointed out that during October a 
single ship brought to Rio more than 34 tons of 
whiskey, followed by another with 24 tons. 





Trade Still Lopsided 


Brazil’s unfavorable trade balance with 
the United States, main cause of its over-all 
unfavorable balance, continued during Oc- 
tober, according to figures just released by 
the U. S. Census Bureau. 

Brazil bought goods from the United 
States in October worth $52,900,000 (U.S. ) 
while Brazilian exports sold to this country 
were valued at only $46,700,000, approxi- 
mately the level of the previous month. 

This meant a loss to Brazil in October 
alone of $6,200,000, further sharpening 
the crisis in trade relations with the United 
States. Brazil’s trade debit for 1947 is now 
well over $100,000,000. 

In contrast, South American countries 
such as Colombia, also a coffee exporter, 
had a favorable October balance of about 
$4,500,000. Brazil’s position, however, was 
better than that of Argentina, whose Oc- 
tober debit was figured at more - than 


$47,000,000. 











Discuss Wage Raises 
Brazil’s Ministry of Labor has been gathering 
data indicating that an increase in minimum wages 
may be necessary in view of the high cost of living. 
It is expected that a memorial on the subject will 
shortly be sent to President Eurico Gaspar Dutra. 


* *% * 


No Pleasure Spending 
The Exchange Control Department of the Bank of 
Brazil has stopped issuance of foreign exchange to 
Brazilians going abroad for pleasure. Persons travelling 
for commercial or cultural purposes may take abroad 
the equivalent of 20,000 cruzeiros. 
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BRAZILIAN DECREE REGULATES RUBBER INDUSTRY 








Following is the main part of a Brazilian law pub- 
lished in the Diario Oficial of September 13, 1947, 
laying down measures of economic aid for Brazilian 
rubber production and regulating the industry. 

Art. 1: Article 2 of Decree-law No. 4.841 of October 
17. 1942, is hereby revised as follows: 

Lessees who exploited rubber stands regularly up 
to January, 1947, shall be granted extension of such 
activities until December 31, 1950; but the transfer, 
cession or sale of such concessions by the lessees shall 
he allowed only after special consultation with the 
Credit Bank for Rubber. 

Art. 2: The Credit Bank for Rubber is authorized 
to pay Cr.$18 (eighteen cruzeiros) a kilo for rubber 
deposited in the seller’s warehouse in Belem do Para. 
This price is set until December 31, 1950, for Fine Spe- 
cial Acre rubber with average humidity content of 20 
percent and will serve as the standard for fixing prices 
of other qualities. 

For rubber extracted from plants other than hevea 
brasiliensis, the price in effect on this date, in accord- 
ance with the rate. of the Credit Bank for Rubber, shall 
be maintained until December 31, 1947, with final buy- 
ing and selling operations unrestricted after January 
1, 1948. 

Art. 3: Net proceeds after sale shall be divided as 
provided in Art. 4 of Decree-law No. 4,841 of October 
17, 1942, in line with the rates of the Credit Bank for 
Rubber, based on prices fixed in accordance with Art. 
2. above. 

Art. 4: Buying and selling of rubber, whether for 
domestic sale or export, shall be handled exclusively 
by the Credit Bank for Rubber until December 31. 
1950, in accordance with Decree-law No. 4,451, July 9, 
1942, and Art. 1 of Decree-law No. 4,841 of October 17, 
1942. 

To Have 3 Members 


Art. 5: The Executive Board for Protection of Rub- 
ber (Comissao Executiva de Defesa da Borracha) is 
hereby established and shall consist of three members, 
to wit: One representative of the Credit Bank for 
Rubber, one producers’ representative and one manu- 
facturers’ representative, under the chairmanship of 
the Minister of Finance. 

Art. 6: The duties of the Executive Board for Pro- 
tection of Rubber shall be: 

a) Through the Credit Bank for Rubber, to assure 
maintenance of rubber stocks in industrial centers in 
quality and quantity necessary for full operation of 
factories; 

b) Through the Export-Import Bureau of the Bank 
of Brazil, to control rubber imports, substitutes, tires 
and innertubes, whether separate or as parts of vehi- 
cles or machines, as well as other articles made of the 
above-mentioned materials. 


¢c) From 1950, and with prior notice of six months, 
to fix prices of rubber to be paid to the producer by 
the Credit Bank for Rubber and to be charged by said 
bank to the manufacturing industries, whether for sales 
in Belem or sales made to industrial centers. 

d) To ascertain at the sources of production the 
prices on rubber articles as established by industry. 
having powers to modify them in accordance with pre- 
vailing economic conditions. 

e) To advise regarding installation of new rubber 
goods factories to be set up in the country under legal 
favor, the Credit Bank for Rubber being authorized to 
foster establishment and development of manufactur- 
ing industries processing Amazonian rubber. 

f) In the case of manufacturing industries already 
contracting with the Federal Government for exemp- 
tion or reduction of duties, to authorize and oversee 
the use of rubber substitutes deemed necessary on 
technical grounds. 


Control not Permanent 


g) Torecommend to the Executive Authority, with- 
in the time limit set by Article 4 and when advisable, 
the necessary measures for removing restrictions on 
final buying and selling of rubber. 


Art.7: For fulfillment of the provisions of the above 
Article, data requested must be sent by public author- 
ities, state-controlled bodies and/or private concerns 
to the Executive Board for Protection of Rubber. 


Art. 8: Members of the Board referred to in Article 
5 of this law shall be named by the President of the 
Republic on recommendation by the Minister of Fi- 
nance, with representatives of producers and industry 
to be suggested by their respective groups. 

Such nominations shall state that services rendered 
by members of the Executive Board for Protection of 
Rubber are considered of national importance. 


Art. 9: Together with the Congressional Committee 
for Amazon Economic Planning, the Federal Govern- 
ment shall take necessary steps to establish economic 
protection of Brazilian rubber so that it may gradually 
be adjusted to world market prices. 

Art. 10: To maintain the price of rubber surpluses 
and of rubber used domestically, the Government shall 
when necessary request allocation of adequate funds 
for the purpose, in line with the program of the Con- 
gressional Committee for Amazon Economic Planning. 

Art. 11: Within 30 days after publication of this 
law, the Executive Authority shall issue the Regula- 
tions of the Executive Board for Protection of Rubber, 
set up under the provisions of Article 5, above. 

Art. 12: The present law shall take effect on date of 
publication. Contrary enactments are hereby revoked. 
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TRADE OPPORTUNITIES 


The Brazilian Government Trade Bureau has received the following inquiries from businessmen in Brazil, 
who desire to export or import the products listed below. These inquiries are published as received and 








no representation is made as to standings of listed firms. We suggest that the parties interested write —_ 


directly to these firms, via airmail, as well as to this office, at 551 Fifth Avenue, New York 17, N. Y. 





Brazilian Firms Wanting 
To Export to the U. S. 











Cotton; Linters; Carnatdba Wax; Castor Beans; 
Maize; Cotton Seed; Manioc Starch; Angico 
Resin; Jatoba Resin; Horse Hair; Sheep Skins; 
Goat Skins; Wild Skins; Hides; Paco-Paco 
Fibre; Caro& Fibre; Kapok—Machado, Ramos 
& Cia. Ltda., Rua Pesséa Anta 38, Fortaleza, 
Cearé, Brazil. Cable address: ''SOMAR.’’ 

Carnaiba Wax; Ouricy Wax; Mica; Sisal Fibres; 
Piassava Fibres; Quartz Crystal; Linseed Oil; 
Castor Oil; Coffee; Manioc Meal; Tale—Ex- 
celso Mercantil de Importagao-Exportagao 
Ltda., Avenida Churchil 94, 6 andar Sala 611, 
Rio de Janeiro, Brazil. Cable address: ‘"'EX- 
CIMPE. 

Handmade Blouses With Lace, and Other Hand- 
made Articles—Castelo Branco & Cia. Ltda.., 
Rua || de Agesto 224, 2 andar Sala 5, Sao 
Paulo, Brazil. Cable address: ''BRIGIDO." 

Bone Glue and Hide Glue—Powidzer & Cia. 
Ltda., Rua D. Jose de Barros 337, Salas 
507/510, Sado Paulo, Brazil. Cable address: 

PONDER. 

Manganese—Antonio Oliveira Caldas, Caixa 
Postal 566, Fortaleza, Cear&, Brazil. Cable ad- 
dress: “CAUDALOSO. 





Brazilian Firms Wanting 
To Import from U. S. 











Machines for Winding Thread on Reels—Labib 
Kallas, Rua Lavapés 267, Sao Paulo, Brazil. (This 
firm wishes to receive catalogues, price lists 
and other details.) 





Brazilian Offers to 
Represent U. S. Firras 











Chewing Gum (Chiclets|)—Peres Cardoso & Cia. 
Ltda., Rua Avahy 431, Porto Alegre, Rio 
Grande do Sul, Brazil. Cable address: ''PERES.’ 

American Merchandise in General—L. M. Adams 
& Cia., Rua Carlos Von Koseritz 533, Porto 
Alegre, Rio Grande do Sul, Brazil. Cable ad- 
dress: ''LADAMS.' 

Wheat Flour; Cement; Barbed Wire; Automobiles 
—F. Seabra & Cia., Rua Paula Souza 208, Sala 
14, So Paulo, Brazil. Cable address: ''AGE- 
TRO." 

Cement; Automobiles (New)—Antonio Oliveira 
Caldas, Caixa Postal 566, Fortaleza, Cearé, 
Brazil. Cable address: “CAUDALOSO." 

Automobiles; Bicycles; Motors; Water Pumps— 
Carlos, Rodrigues & Maia, Rua Major Fecundo 
866, Fortaleza, Cearé, Brazil. Cable address: 

BONAPARTE." 


American Products—Dirceu Falkenberg, Rua Gal. 
Osorio 957, Pelotas, Rio Grande do Sul, Brazil. 
Typewriters; Adding and Calculating Machines; 
Farm Tractors—Organisacao de Intercambio e 
Comercio Americano Ltda., Pateo do Colegio 
3, 7 andar Salas 31/33, Sao Paulo, Brazil. (This 
firm wishes exclusive representation on a com- 
mission basis.) Cable address: 'OICAL." 
Cotton Yarn (Type 4 x 2) in Reels; Wheat Flour 
Mills; Butter Churns, Etc.; Household Appli- 
ances—Kerginaldo L. Mattos & Cia., Rua Major 
Fecundo 153, | andar Salas 106/110, Fortaleza, 
Cearé, Brazil. Cable address: ''JURITY." 
Wheat Flour Mills—Lindolfo Sichero, Rua Briga- 
deiro Franco 2215, Curitiba, Paranda, Brazil. 
(This firm wishes to represent only a wheat flour 
mill that will be able to export wheat flour into 
Brazil. References may be obtained from the 
Camara de Comercio Uruguay Brasil’ [Cham- 
ber of Commerce Uruguay-Brasil] and from 
the "BANK OF LONDON & SOUTH AMER- 
ICA," both of Curitiba, Parané, Brazil.) Cable 
address: "LINDOLFO." ; 
Tractors; Barbed Wire; Cement—Vicente Felicio 
Primo, Rua Sao Bento 405, 24 andar, Sao Paulo, 
Brazil. Banks in SGo Paulo City, Brazil: Banco do 
Brasil S.A., Banco Brasileiro de Descontos S.A.., 
Banco do Estado de Sao Paulo S.A., Banco 
Noroeste do Estado de Sao Paulo S.A.., etc. 
Fashion Magazines in General; Sewing Patterns 
—Adelaide Baptista Soutelo, Rua 19 de Feve- 
reiro 116 (Botafogo), Rio de Janeiro, Brazil. 





Miscellaneous Offers 











Serla do Brasil Limitada, Rua Alvares Penteado 
184, Sao Paulo, Brazil, has established a co- 
ordinating unit in New York City called Serla 
of the U.S.A. under the directorship of Mr. 
Dominic Barca Tartaro at 507 Fifth Avenue, 
New York, N. Y. The principal object of the 
New York office is to coordinate reciprocal 
imports and exports between the two countries. 
Manufacturers who are interested in the im- 
portation of raw or finished products from 
Brazil and vice-versa may contact either of the 
two offices. Cable address: ''SERLABRA," Sao 
Paulo, Brazil. 

Engineer: Sendon & Chadwick, 67 Wall Street, 
New York 5, N. Y., are interested in receiving 
applications from young engineer capable of 
filling a position in their export department. 
Duties would include correspondence in Span- 
ish, Portuguese and English with clients and 
suppliers regarding inquiries, quotations, etc., 
on industrial machinery and equipment and 
construction and mining equipment. Technical 
background required. 
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